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K E C S K E M É T I A L E X I S J Á N O S PRÉDIKÁCIÓS KÖNYVE 

RÉGI MAGYAR PRÓZAI EMLÉKEK Ш. 

(Akadémia i , 1974.) 

A m a g y a r próza régebbi múlt jának i smere te és vizsgálata, v a l a m i n t 
f e j l ő d é s m e n e t é n e k bemutatása m a m é g s z á m o s p o n t o n h i á n y o k a t s 
v issza-visszatérő b izonyta lanságokat mutat . E z a he lyzet m a g y a r á z -
h a t ó u g y a n azzal a k ö r ü l m é n n y e l , h o g y az i r o d a l o m t ö r t é n e t te l je-
s ebb s zembenézése m i n d ez i d e i g n e m történt m e g e va lóban n e h e z e n 
á t f o g h a t ó területtel . S e m a 19. század f e l g y ű j t ő - k ö z r e a d ó t e v é k e n y -
s é g e n e m v o l t képes m e g b i r k ó z n i ve le , s e m a 20. századi kutatás n e m 
t u d o t t m é g a tervszerű f e l d o l g o z á s i g eljutni . K ivá l tképpen n e h e z í t i a 
tisztánlátást, h o g y a 16 — 17 — 18. századi prózai s z ö v e g e k n a g y o b b 
aránya — a l e g n a g y o b b a k a t l eszámítva — részben kéziratban m a r a d -
tak, részben k iadot t pé ldánya ik r i tkaságok l é v é n alig e l érhetők v a g y 
é p p e n hozzáférhete t l enek a kutatás, i l l e tő l eg a m e g i s m e r é s számára. 

A R é g i M a g y a r Prózai E m l é k e k - s o r o z a t , T o l n a i Gábor szerkesz-
té sében és a régi m a g y a r i r o d a l o m t ö r t é n e t i t anszékegységek m u n k a -
társainak k ö z r e m ű k ö d é s é v e l , é v e k k e l eze lő t t arra vál la lkozot t , h o g y 
e m e prózai a lkotások m i n i m á l i s h o z z á f é r h e t ő s é g é n vá l toz tasson , és 
f o l y a m a t o s a n , a kritikai k iadások e lve i szerint közreadja a z o k a t a 
m ű v e k e t , a m e l y e k n e k érteke, fontossága és kutatási aktualitása n y i l -
v á n v a l ó . A kiadások együt t járnak az adott t é m á k köze lebb i t u d o m á -
n y o s vizsgálatával , s í g y a b e v e z e t ő t a n u l m á n y o k m i n d e n e s e t b e n a 
l e g ú j a b b e r e d m é n y e k e t közve t í t ik . A sorozat , a közreadási s o r r e n d 
t ek in te tében n e m határolta el m a g á t s em a temat ika , s em a k r o n o l ó g i a , 
s e m p e d i g a műfa j o ldaláról . Ily m ó d o n az e d d i g m e g j e l e n t h á r o m 
k ö t e t m e r ő b e n eltér e g y m á s t ó l : az e l ső Szepsi C s o m b o r M á r t o n 
é l e t m ű v e , út inaplója; a m á s o d i k Laskai János Justus Lipsius á l l a m -
bölcse le t i m ű v e i n e k fordítása, m í g m o s t a h a r m a d i k egyház i s z ó n o k -
lat, prédikáció . M é g i s , a kö te t ek e g y m á s t ó l e l t érő tárgya v a g y m ű -
f o r m á j a e g y a z o n cél m e g k ö z e l í t é s é h e z ad m ó d o t , miért is ú g y v é l j ü k 

h o g y az adott k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a szerkesztés a lehetséges l e g j o b b 
m e g o l d á s t választotta. 

Ezút ta l tehát az e g y h á z i , val lásos i roda lmiság széles repertoárjából 
tör tént a kiválasztás és a s z ó n o k i m ű f o r m a e g y i k k i t ű n ő a lkotása 
lá tot t n a p v i l á g o t új, t u d o m á n y o s i g é n y ű kiadásban. A k ivá lasztás 
i n d o k o l t s á g a m e g a l a p o z o t t , m é g h a mai s z e m m e l n é z v e szokat lannak 
is tűnhet . U g y a n a k k o r tudjuk azonban, h o g y a régi s zázadokban a 
préd ikác ió o l y a n szerepet játszott az élet e g é s z é b e n , ami t ö m e g h a t á s -
ban , sok irányú tartalmi, n y e l v i és formai kisugárzásában s z á m o s m á s 
m ű f o r m á t messze f e lü lmúl t . A z ünnepi e g y h á z i beszédek o l y a n sz in-
tet ikus műfaj v o l t , ami e l sőd leges vallási hivatása mel let t , m i n d a 
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felső, mind a legalsó társadalmi rétegek számára pótolta az irodalmat, 
az újságot, a színházat, rádiót, televíziót, s lényegében a kor kulturális 
igényét elégítette ki. A hetente e lhangzó prédikációk folyamatosan 
tájékoztatták a hallgatóságot nemcsak a hit kérdéseiről, de a világ, 
az ország és a helyi közösségek vi lági problémáiról. A prédikáció 
pedig igen rugalmas, minderre kiválóan alkalmas műformának 
bizonyult , s í g y voltaképpen minden tartalom befogadása megtalál-
ható benne. A könyvnyomtatás fellendülése során az is természet-
szerűvé vált, h o g y e szóban elhangzó alkotásokat könyvalakban m e g -
örökítve, még hatásosabban s fő leg maradandóbban lehet és kívána-
tos az érdekeltekhez eljuttatni. Az orátor és az író í g y egyszersmind 
találhatott kapcsolatot mind a „hallgató", mind az „o lvasó" befo-
gadóval, ami a szóbeliségből az írásbeliségbe átváltó idők folyamán 
i g e n jelentős körülménynek számított. 

Feltétlen sajnálatos tehát, hogy m i n d az irodalomtörténet, mind a 
tágabb értelemben vett művelődéstörténet elhanyagolta, nagyon 
sokszor számításon kívül hagyta ezt a gazdag adalékul szolgáló mű-
fajt, holott, de sokszor panaszkodott i lyen jellegű adatok hiányára. 
M a ott tartunk, h o g y mind a hazai, m i n d a nemzetközi tudományos-
ság ide irányítja a f igyelmet, de a konkrét új eredmény m é g mindig 
igen kevés. Annál örvendetesebb, h o g y a jelen kötettel most sikerült 
lényegesen előrelépnünk. Az új tudományos törekvések teljesebb 
igénye n y o m á n ugyanis különös fontossággal merül fel a téma 
szisztematikus feldolgozása. Eszerint ha a „magas" kultúra és litera-
túra megismerése mellett égetően szükséges a jó formán ismeretlen 
„köztes" és az „alsó", népi műve l t ség és irodalmiság felderítése, 
továbbá a társadalmi-kulturális összefüggések rekonstruálása, akkor 
ehhez a megalapozó anyagot — miként az újabb francia kutatások 
is hangsúlyozzák — „az elsők k ö z ö t t " a vasárnapi prédikációkból 
lehet és kell feltárnunk. 

A prédikáció a szerző műveltségétől , érdeklődéskörétől függően 
igényes műfaj, s magas színvonalú, irodalmilag értékes alkotásokat 
eredményezhet. A döntő itt az, h o g y a prédikátor mi lyen tartalmi 
és formai többletet tud a beszédek szabályadta vezérszálára felfűzni, 
h o g y mivel tölti ki a keretet, s mi által teszi munkáját élvezhetővé 
v a g y akár élvezetessé. Kecskeméti Alexis személye és műveltsége 
sokoldalról biztosítékot nyújtott munkájának magas szintű megalko-
tásához. Wittenbergi és heidelbergi egyetemi tanulmányok után 
a 17. század első két évtizedében töl tött be fontos papi, tanári s igaz-
gatási hivatalt Sárospatakon és környékén. Korának minden jelentős 
közéletbeli megnyilvánulása, helyzeténél fogva közvet lenül érintette. 

Kecskeméti Alexis János m ű v e Az Dániel Propheta Könyvének, az 
Szent írás szerint való igaz magyarázattya . . . 1621-ben jelent meg. 
N a g y műgonddal készült, koncepciózus alkotás; bibliai szövegnek 
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átfogó kifejtése, exegézise, me lye t „89 rövid prédikációba fogla l t 
volt". Az egyes prédikációk, amelyek bár igen változatos tárgyakat 
ölelnek fel, az Európa-szerte közkeletű rendező szabályok szerint 
tagozódnak: A bibliai szövegrész után az analízis és a „summája" 
következik, majd pedig a szempontjainkból érdekesebb „alkalmaz-
tató", „világosító" magyarázatokra kerül sor. Ez utóbbiakban az 
egyéni látásmódnak lehetőségei kitárulnak, az aktuális példák, a 
lehetséges korabeli e l lenvéleményekkel való vita, a kortársaknak adott 
tanulságok stb. lényegében kötetlen tárgyak és szándékok közvet í -
tésére adnak alapot. 

A magyar prédikációnak századokon át valósággal követe lménye 
volt , h o g y „aetast világító", azaz a nemzeti-társadalmi problémák 
iránt kiváltképpen érzékeny legyen . A Temesvári Pelbárttal, B o r n e -
miszával, Pázmánnyal, Medgyes i Pállal, Hermányi Dienes Józseffel 
és más neves alkotókkal fémjelzett prédikációs irodalom egyképpen 
ezt a tételt húzza alá, bár természetes, hogy az egyéni rátermettség 
vagy a felekezeti hovatartozás különböző felfogásbeli kicsengéssel 
járt együtt . A romlást h o z ó magyar századok rendkívüli szorítása, 
a realitások kényszere óhatatlanul állásfoglalásra, politizálásra kész-
tette a prédikátorokat. Kecskeméti Alexis esetében is, politikus e g y é -
nisége, korának közelről ége tő közproblémái, s n e m utolsósorban a 
Biblicíból már elhíresült dánieli jóslatok adottsága messzemenően 
meghatározta, hogy műve középpontjába ilyen témavilág kerüljön. 

Szerzőnk a danieli prófécia alapvető és a korához leginkább aktu-
alizálható f ő kérdéseit ragadja m e g céltudatosan, a reformáció tanítá-
sainak szellemében. A prófétának több ezer éves történelmi fo lya -
matra értelmezett jövendölését, azaz a „négy érc"-nek megfe le lő 
„négy birodalom" elmúlását k ö v e t ő vi lágvég-végítélet elképzelését, 
igen sokrétűen, számos forrás és szaktekintély f igyelembevételével 
kora Magyarországának helyzetével összefüggésben magyarázza. 
Kora birodalmainak erőviszonyait az utolsó periódusban, a „vas" 
szakaszában így látja: „Ha az igaz, hogy az vas lábon kell értenünk az 
török birodalmat, s az a g y a g o n a német birodalmat, ne vessük az 
R ó m a i Impériumba maradásunkat, mert az török birodalma miatt 
el kell az német birodalomnak romlania . . ." 

Egyérte lműen jut el itt a szerző korának és hazájának fő kérdésé-
hez, valamint ahhoz a felekezete szempontjából is kézenfekvő k ö v e t -
keztetéshez, miszerint a n é m e t birodalommal való összefogás 
n e m lehet a magyarság érdeke. Ami viszont a törököt illeti, 
ú g y véli, h o g y isten ezt az ellenséget lényegében „csak" a n é m e -
tek ellen, a „pápistákra" hozta, aminek ugyan az egész ország „kül -
sőképpen" kárát látja, de v iszont belsőképpen „kibeszélhetetlen hasz-
nával" jár együtt „lelki csendességünknek és igaz tudományunknak". 

Érvelése jellegzetesen a 17. század első két évtizedének alakuló, 
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forrongásban levő , az el lenreformációra reagáló protestáns fe l fogásá-
bó l fakad, a m e l y számos bizonytalan és jócskán vitás p o n t o t tartalmaz. 
A Zrínyi- i okfejtés a nemzet n a g y kérdéseihez majd csak e g y n e g y e d 
század m ú l v a lesz képes tiszta vizet önteni a pohárba. Most m é g 
szerzőnk igencsak e l lentmondásba kerül önmagáva l , m i n t h o g y e g y -
felől a t ö r ö k hatalom taktikus és felekezeti s z e m p o n t ú mentegetése, 
másfelől az általa hőn óhajtott nemzeti egység gondolata szembe-
szegül egymással . Mé lyen m e g r e n d ü l v e siratja ugyani s a valaha vo l t 
és s e m m i v é vált nemzeti dicsőséget, s puszta „megmaradásunk"-at 
esupán a „szép concordiától" várja. Igaz viszont, h o g y olyan korban 
él, amikor sokan a „ n e m tudni m e l y felé hajol junk" elvét visszavo-
nultan vallják m é g a n a g y o b b a k közül is, és ekkor az ő kereső, küzdő , 
érvelő szava „az mi szegény nemzetünk és hazánk" ügyében igen 
jelentős tett, mégha n e m is realizálható program. 

A z e l n y o m ó külső hatalmak okozta nemzeti romlás mérlegre tétele 
mellett, a be lső társadalmi bajok körképét is nyújtja. Félő — írja —, 
h o g y talán „tulajdon nemzetségünk bűnei" is e l e g e n d ő e k lennének 
katasztrófánk kiváltásához. E romlást h o z ó társadalmi bűnöket a 
feudális ura lkodó osztálynak tulajdonítja, m é g p e d i g a „világi k e g y e t -
len fe jede lmek"-nek , akik nyúzók- fosz tók , sarcoltatok, visszavonók 
stb., és akiknek a szegénységre nincs gondviselésük, sőt n y o m o r o g v a 
vesztik. A z í g y ábrázolt v e z e t ő rend el lenében n a g y együttérzéssel 
tud szólni a „szegény k ö z s é g " állapotáról, az „oktalan állatéhoz" 
hasonló robotjáról stb. 

Kecskemét i Alexis jól összpontosítja a korabel i társadalomról 
adott észrevételeket, de kérdéses, h o g y miben és m e n n y i b e n lépett 
túl a 16. századi antifeudális reformátor h a g y o m á n y o k n á l . B izonyos , 
h o g y nála már más, új összefüggések is szerepet játszanak, mint p é l -
dául a fényűzés , pompa, kevé lység , hata lomvágy stb. megf igye lé sé -
ben, de a lapvető változás, d ö n t ő fordulat n e m tapasztalható eljárásá-
ban. A b e v e z e t ő tanulmány i d e v á g ó szavai távolabbi összefüggésben 
helytállóak, fő l eg abban, h o g y „korántsem tudatosan", de köze lebb-
ről n é m i l e g túlzónak is hat, miszerint prédikátorunk már „a kapi-
talista fej lődés, a tőkefe lhalmozás érdekeit szolgálta". 

M i n d politikai, mind társadalmi nézeteinek kifejtése reális képet ad 
kora érte lmiségének gondolkodásmódjáról , egész mentalitásának 
alakulásáról. Eszmetörténeti összefüggéseben k i t ű n ő e n tükrözi a 
Károlyi Gáspártól és Magyari Istvántól hasonló tárgyban k e z d e m é -
nyezett , majd pedig a Zrínyi Mik lós tó l kifejtett és általános érvényűvé , 
világivá formál t nemzeti k o n c e p c i ó alakuló, á tmenet i mozzanatait, 
í g y többek közöt t Zrínyinek a nemzet i veszedelmet je lentő és a hi tet-
lenkedő kortársakat feddő sürgetését fejezi ki Kecskemét i is, u g y a n -
csak képes beszédben: „ H o l v a g y o n még az el lenség? — kérdik — 
Messze d o l o g , n e m érkezik ide. Hallod, mihe l t Isten parancsolja, 
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azonnal mint saskeselyő a dögre je len lészen". Más a lka lommal , 
ugyancsak Zrínyi gondolatmenet i e l ő k é p e k é n t fejti ki, h o g y „ n e m 
az sokaságból áll az g y ő z ö d e l e m " , s k e v e s e n is előbbre jutnánk, ha 
„az ö n n ö n magunk k ö z ö t t való i r igységge l , gyűlö lséggel , vissza-
vonással" szakítani tudnánk. 

Szerzőnk számára az egyik l eg izgatóbb tárgykör a t u d o m á n y 
vi lága. Antik és újabb kori ismereteinek birtokában, s a k ü l h o n i p é l -
dák emlékezete n y o m á n e g y t u d o m á n y o k b a n gazdagon v i rágzó 
országot szeretne látni az e téren igen elmaradt hazájában. Kevés 
m o s t a „tudós és eszes ember", de aki van, azok is „ s e m m i r e se 
becsültetnek", a skólákra nincs gondviselés , az ifjak tudatlanok m a -
radnak, s í g y n e m csoda, h o g y „ennyi zene -bona vagyon". V i lágos a 
szerző nagyfokú m ű v e l ő d é s és t u d o m á n y iránti elkötelezettsége (bár 
n a g y o b b arányban az egyházi igények szempontjából) , ezért érthető, 
h o g y a bevezető tanu lmány hajlamos a „puritánok előfutárá"-nak is 
tekinteni . Másfelől v i szont helyesen állapítja m e g , h o g y nézete i „ m é g 
e l cg távol állnak Apáczai világi, érett po lgár i igényétől". Szerintünk 
ez esetben is m é g csak az alakuló törekvések érhetők tetten, de a 
v i lág i művelődés programszerűsége h iányzik . 

Távo lró l sem csupán országos ü g y e k k e l foglalkoznak a prédiká-
c iók, de szerzőjük lebontja a kérdéseket egészen a kicsiny, helyi 
közösségek problémavi lágáig , s kü lönösen sok tanulsággal szolgál 
művelődéstörténet i szempontból . M i n d a község elöljáróinak hivata-
lát és reguláit, m i n d az alattvalók kötelességét és életvitelét n a g y b ő s é g -
ben elemzi. Egészen speciális, részkérdésekre is találó fe le leteket tár 
e lénk. A z e l lenreformáció sikereit például í g y magyarázza: „az urakat 
kaláccsal, adománnyal , az községet f egyverre l akarják vala hajtani a 
bálvánozásra". — Igen sokrétű az ifjúság életvitelének feltárásában. 
A szerelmes versektől például így óvja a fiatalságot: „ N e olvassanak 
fer te lmes szerelemre indí tó verseket, lator poétákat . . . mert a buja 
szerelemre vetemedett e l m e semmi tisztességes tudománynak b e v é -
telére n e m jó ." — A részegség, a borital-kedvelés számos érdekes 
mozzanatát is színesen festi. N e m ismer határt a haragja a „varázsló, 
s u t t o g ó bábákkal" szemben, akik többek közöt t előre tudni vélik, 
h o g y „kinek lészen fia v a g y leánya" stb. A z i lyenek „ m é l t ó k a világi 
tűzre". — Belelát a korabel i érvényesülés sokáig aktuális módszere ibe 
is: A z o k , akik „az csépet, kapát és az földesurak dolgát" e lkerülendő, 
csak henyélni és hasukat tölteni akarják: „po lgárok után híze lkednek, 
azokkal isznak, részegeskednek, tudós és eszes emberek tanácsát m e g -
vet ik, . . . jó házasságokra adják m a g o k a t . . . ". 

Kora mindennapjainak egészen apró témáit valósággal é lvezet te l 
taglalja. Az étkezések és ételek, az „ösz tövér húsok, szép halak, c ipók 
s j ó borok" világa, a „sípok, lantok, h e g e d ű k . . . csiklandtatása,' a 
ruhaneműek pompája és gyönyörűsége , a t ivornyában és parázna-
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ságban „torkig ü l ő k " elete, az „ágyas házak" titkai stb., m i n d - m i n d 
feltárulnak az o lvasó előtt. 

A bevezető tanulmány jogosan hangsúlyozza, h o g y szerzőnk 
je lentősége n e m elsősorban irodalomtörténet i , hanem inkább eszme-
történeti . A stí luselemzésekből azonban az is ny i lvánva ló , h o g y 
Kecskemét i irodalmias, retorikai felkészültsége, kifej ezésbeli ráter-
met t sége és jó stílusérzéke ugyancsak f igye lemre mé l tó . Igaz, h o g y 
a lapvetően újat n e m h o z e téren, a k é s ő reneszánsz manierista prózának 
az e korban már elterjedt jegyeit nála hiába keressük. 

D e a ki fejezésmód h a g y o m á n y o s útját járva sincs egyszerű dolga, 
mer t „tudós" témája n e m éppen „hálás" a közelebbről irodalmias 
i g é n y e k valóraváltásában. A fej tegető exegézisek következetes v é g i g -
vi te le próbára teszi a hallgatóság, de kiváltképpen a „balgatag község" 
f i g y e l m é t . E lég sokat feddi is szerzőnk a f i g y e l m ü k b e n „messze 
nyargalókat", az „ ü m m e l - á m m a l szunnyadozókat", akik alig várják, 
h o g y „csak teljék el az e g y óra az prédikációban". 

A szónoklatok élénkítése és a „ szunnyadozók" f i g y e l m é n e k fe l -
keltése érdekében n a g y gyakorlat alakult ki évszázadokon keresztül a 
prédikációs irodalomban. Betétszerű történetecskék, kitérők, életből 
ve t t esetek, k ü l ö n b ö z ő elbeszélő, kisepikai e lemek, „ h o l m i fülbe 
m á s z ó újságok" régtő l f o g v a k e d v e z ő keretet kaphattak a beszédek-
ben . Szerzőnk e tekintetben talán túlzottan is mértéktartó, de azért 
b ő v e n talál o lyan puritánabb megoldásokat , amelyekkel a f i g y e l e m 
lekötését elősegíteni tudja. Először is kézenfekvő számára, h o g y min-
d ig vi lágos és közérthető legyen. Stílusban, nye lvben egyaránt szem-
be tűnően törekszik erre, kerüli a latin n y e l v ű utalásokat, de ha kell, 
n y o m b a n magyarul is közvetít i azt. Kedvel t eljárása a közvet len, 
személyes kapcsolatteremtés hal lgatóival ; megszólítja őket , kérdése-
ket tesz fel, f eddőz ik , rájuk csodálkoz ik: „Tanuld m e g tehát te is, 
bár akárki l é g y . . . , v igyázz azért . . . vajh balgatag ember . . ." 
A nehezebben érthető részeknél f e l o l d ó magyarázatokat, összevetése-
ket , hasonlatokat stb. alkalmaz. 

Legszívesebben él a szemléltetéssel. A z tűnik ki, h o g y az Európa-
szerte színvonalasan megformált , je l legzetes prédikációs stílusválto-
zatot , az úgyneveze t t „style f iguré"- t j ó l ismerte és igazi terrénumá-
nak tekintette. Eszerint a távoli és e lvont gondolatokat a hazai, 
köznapi valóság világába és síkjába he lyez i át, h o g y kézze l foghatóan 
láttathassa azokat. í g y például isten büntetésének okkal v á l t o z ó erejét 
a köve tkezőképpen érzékelteti: „ í g y cselekszik a jó cselédes gazda is, 
aki elsőben csak vesszőt, de ennek utána pálcát készít az ő engedet len 
házanépének, ha m e g n e m akar jobbuln i" . — E g y másik a lkalommal 
a t u d o m á n y fontosságának problematikáját hozza í g y k ö z e l : „Vajh 
balgatag ember! H a csordád és disznaid mel lé pásztort kel l fogadnod , 
o l y a t igyekszö l keresni, aki tudatlan . . . ?" 
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Köte tünk n e m hi tv i tázó mű, bár protestáns szellemisége többször 
szembeszegül az e l lenreformációval . M é g i s ú g y tűnik, a m e g é l é n k ü l ő 
e lőadásmód arra vall, h o g y „gyakorlata" van a szerzőnek, amikor 
például arról esik szó, h o g y a „pápisták szája bédugassék", amikor 
„ m e g f e d d e t n e k az pápista atyafiak", akik „az igaz t u d o m á n y t farba 
rúgták" stb. Kivá l tképpen , i smét lődő sztereotípiákkal korholja 
„ a m a z tudatlan fatalpú barátokat" és a m a halandókat, akik „ezekhez 
kötö t ték nyavalyás é le tüket" . Van előadásmódjában a szubjektivitás-
nak egyfajta erőteljes megnyi lvánulása , a m i saját személyének m e g -
mutatását, az önjel lemzést segíti elő. Korának jellegzetesen körültekin-
tő , óva tos embereként mutatkozik í g y be . Többször int, „ h o g y ítéle-
t ü n k b e n ne hirtelenkedjünk", h o g y „ jó az eszes embernek az időhöz 
szabni magát", h o g y „ n e utáljuk m e g az ellenséget", és h o g y a „ma-
g u n k társaságában is" m e g l e v ő „ fogyatkozásokat" v e g y ü k észre. 

A m i k o r végre is utalunk a kézbekapott , nagyarányú, 856 lapos 
köte t közreadásának példásan végrehajtott munkálataira és a benne 
rész tvevők tevékenységére, megállapíthatjuk, hogy k i t ű n ő teljesít-
m é n y t nyújtottak. Erről g y ő z meg G o m b á n é Lábos O l g a alapot 
t eremtő , igen gondos bevezető tanulmánya, mind az értékelésben, 
m i n d a többirányú hasznos e lemzésekben. Néhány esetben lelkes 
kutatása és a szerző iránt érzett nagyrabecsülése folytán árnyalatnyi 
túlzások előfordulnak u g y a n s nézetkülönbségeket válthatnak ki, 
de vo l taképpen ezzel is hozzájárul a tárgy további, szélesebb arányú 
vizsgálatához. 

A sajtó alá rendezés és jegyzetelés n e m csekély munkáját — kritikai 
kiadásról l évén szó — Szuromi Lajos végez te elismerésre mél tó 
gondosságga l és pontossággal . A R é g i M a g y a r Prózai Emlékeknek 
i m m á r kialakult szabályait, a betűhív szövegközlésre v o n a t k o z ó 
e lveket követve , i l le tő leg azokat he lyesen alkalmazva m i n d e n szem-
p o n t b ó l kielégítő közlést biztosított a lehetséges többirányú tudomá-
n y o s kutatás számára. (Részünkről itt n e m a betűhív közlés t alkal-
maztuk a röviden utaló idézetekben.) A m i n t e g y 650 lapra terjedő 
szöveghez kapcsolódó 150 lapnyi jegyzetapparátus (a k ü l ö n b ö z ő 
mutatókkal) helyes arányban és cél irányosan világítja m e g a régi 
s z ö v e g m a már sokszor problematikus tényezői t . 

V é g ü l kiemelt elismeréssel kell s zó lnunk Bán Imre professzorról, 
akinek tanszékéhez f ű z ő d i k e kiadvány sikeres munkája, és akinek 
i d e v á g ó gazdag ismeretei önzetlen közvet í tettségben, de észrevehető 
súl lyal beáramlottak a kötet magas sz ínvona lú megvalósításába. 

GYENIS VILMOS 


